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      AVVERTENZE PER IL CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

      ADVERTENCIAS PARA LA ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO

      WICHTIGER HINWEIS FÜR DI KORREKTE ENTSORGUNG DES PRODUKTS

      IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT

      AVERTISSEMENTS POUR L’ÉLIMINATION CORRECTE DU PRODUIT

L’eliminazione dei materiali va fatta rispettando le norme vigenti.

Alla fi ne della sua vita utile il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifi uti di tipo urbano.
Deve essere consegnato presso gli appositi centri di raccolta diff erenziata dedicati al loro riciclo.
Smaltire separatamente il prodotto consente di evitare possibili conseguenze per l’ambiente e per la salute derivanti da 
un suo smaltimento inadeguato e permette di recuperare i materiali di cui è composto al fi ne di ottenere un importante 
risparmio di energie e di risorse.

La eliminación de los materiales se debe realizar respetando las normas vigentes.

Al fi nal de su vida útil, el producto no debe eliminarse Junto a los desechos urbanos. 
Puede entregarse a centros especifi cos de recogida diferenciada y al reciclaje de los mismos. Eliminar por separado el 
producto signifi ca evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud derivadas de una eliminación 
inadecuada y permite reciclar los materiales que lo componen, obteniendo asi un ahorro importante de energia y recursor.

Die Entsorgung der Materialien muss unter Beachtung der geltenden Normen erfolgen.

Am Ende seiner Nutzzeit darf das Produkt NICHT zusammen mit dem Siedlungsabfall beseitigt werden. 
Es kann zu den eigens von den städtischen Behörden eingerichteten Sammelstellen.
Die getrennte Entsorgung das product vermeidet mögliche negative Auswirkungen auf die Umweit und die menschliche 
Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmäßige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermöglicht wird die Wiederverwer-
tung der Materialien, aus denen sich das Gerät zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie 
und Ressourcen mit sich bringt.

Materials must be disposed of in accordance with the regulations in force.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken to a special local 
authority diff erentiated waste collection centre to a suitable recycling centre. 
Disposing the product separately avoid possible negative consequences for the environmentand health deriving for 
inappropiate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain signifi cant davings in energy 
and resources.

Eliminez les matériaux en respectant les normes en vigueur.

Au terme de son utilisation, le produit ne dois pas ètre éliminé avec les déchets urbains. 
Le produit doit ètre remis a l’un des centres de collecte sélective préposé à leur recyclage. Éliminer séparément le produit 

permet d’éviter les retombées négatives pour l’environnement et la santé dèrivant d’une éelimination incorrecte, et permet 
de rècupérer les matériaux qui le composent dans le but d’une économie importante en termes d’ènergie et de ressources.

Ai sensi della Direttiva Europea 2008/98/CE.

Según establece la Directiva Europea 2008/98/CE.

In übereinstimmung mit der Egrichtlinie 2008/98/EC.

In accordance with EC directive 2008/98/EC.

Aux termes de la Directive Européenne 2008/98/EC.
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